
ARES G2 UHD 15-45X65MM SPOTTING SCOPE - 15-45X65MM
STRAIGHT ANGLE SPOTTING SCOPE

The Ares family of spotting scopes were designed with advanced optical quality
and ease of use in mind. When you are trying to collect the trophy of a lifetime,
your spotting scope is one thing you don’t have to worry about with the Ares
spotting scopes. Designed with bright, razor-sharp imagery and a rugged,
weatherproof design, the Ares is ready for any condition. They have Extra-Low
Dispersion glass lenses for color resolution and contrast, our AFMC (advance
fully multi-coatings), and feature BaK4 prisms with the new ESP Dielectric
Coating. They bring clarity and brightness within the reach of most enthusiasts.
The tough chassis is fog proof and waterproof and filled with Argon gas to
prevent internal fogging and better thermal stability. The lenses are then treated
externally with our XPL coating to withstand dirt, oil, and grime of constant use.
Choose from three different models – each distinctly different in size so you have
a scope tailor-made for your specific activity.  

Attributes

Name: 15-45X65MM STRAIGHT ANGLE SPOTTING SCOPE
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042205
Mfr. No.: 312004
Eye Relief: 0.7''
Field of View at 1,000 Yards: 81',171'
Field of View at 1,000 Yards: 81', 171'
Finish: Green
Max Magnification: 45x
Min. Magnification: 15x
Objective Size: 65mm
Reticle: None
Type: Angled
Weight: 50 oz
Delivery weight: 2.722kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 406mm
UPC: 813869021921
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Sicherheitshinweise für das ARES G2 UHD
1545X65MM SPOTTING SCOPE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARES G2 UHD 1545X65MM SPOTTING SCOPE von Athlon Optics.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Beobachtung von Natur und Wildtieren eine außergewöhnliche
optische Qualität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Spektiv nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Spektiv von Kindern fern, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Spektiv nicht in die Hände von Personen gelangt, die mit der Verwendung von
optischen Geräten nicht vertraut sind.
Überprüfen Sie regelmäßig das Spektiv auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Bewahren Sie das Spektiv an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Spektiv während der Nutzung stabil auf einer festen Unterlage steht, um ein
Umfallen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Spektiv bei extremen Wetterbedingungen (z.B. starkem Regen, Schnee oder Sturm)
zu verwenden, um Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Spektiv nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Fokussieren des Spektivs die Augen nicht zu nah an das Okular bringen,
um Verletzungen zu vermeiden.
Reinigen Sie die Linsen nur mit einem geeigneten, weichen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Aufstellung:

Stellen Sie das Spektiv auf einen stabilen Tisch oder ein Stativ.
Richten Sie das Spektiv auf das gewünschte Beobachtungsobjekt aus.

Fokussierung:

Drehen Sie den Fokussierring, um das Bild scharf zu stellen.
Nutzen Sie die Zoomfunktion, um das Bild zu vergrößern oder zu verkleinern.

Überprüfung:

Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Teile fest und sicher sind.
Achten Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit oder Schmutz in die Linsen gelangt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Spektiv gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, um sicherzustellen, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für sicherheitsrelevante Anfragen und Informationen zur Produktsicherheit ein EUbasierter
Kontakt zur Verfügung stehen muss. Konsultieren Sie die Verpackung oder die Website des Herstellers für weitere
Details.



Schlussfolgerung
Ihr ARES G2 UHD 1545X65MM SPOTTING SCOPE wurde mit höchster Sorgfalt und unter Berücksichtigung der
Sicherheit entwickelt. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie
dazu bei, Ihre Sicherheit und die der anderen zu gewährleisten. Genießen Sie Ihre Beobachtungen!
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ARES G2 UHD 1545X65MM SPOTTING SCOPE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ARES G2 UHD 1545X65MM Spotting Scope. This guide provides important safety
information to ensure the safe use and maintenance of your spotting scope. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the spotting scope is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the spotting scope for damage before use.
Keep the spotting scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the spotting scope for any purpose other than its intended use.
Store the spotting scope in a safe and dry place when not in use.
Be aware of your surroundings while using the spotting scope to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use

Eyepiece Safety: Avoid looking directly at the sun through the spotting scope, as it may cause severe eye
damage.
Handling: Use both hands when adjusting the scope to prevent dropping it.
Weather Conditions: Although the spotting scope is weatherproof, avoid exposing it to extreme weather
conditions for prolonged periods.
Cleaning: Use a soft, dry cloth to clean the lenses. Avoid using abrasive materials that may scratch the
surface.
Transport: When transporting the spotting scope, use a padded case to protect it from impacts.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Remove the spotting scope from its packaging and check for any visible damage.
Attach the spotting scope to a tripod or stable surface using the mounting plate.
Ensure that the scope is securely attached before use.

Usage:

Adjust the eyepiece to your preference for optimal viewing comfort.
Rotate the zoom dial to select the desired magnification between 15x and 45x.
Focus the image by adjusting the focus knob until the view is clear.
Use the spotting scope in a stable position to avoid blurriness.

PostUse Care:

After use, clean the lenses with a soft cloth to remove dust and fingerprints.
Store the spotting scope in its case to protect it from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the spotting scope and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Check local guidelines for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ARES G2 UHD 1545X65MM Spotting Scope, please refer to the contact
information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the ARES G2 UHD Spotting
Scope.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
ARES G2 UHD 1545X65MM

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale ARES G2 UHD 1545X65MM di Athlon Optics. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il cannocchiale per osservare sorgenti di luce intensa, come il sole, poiché ciò può danneggiare
gli occhi.
Tenere il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il cannocchiale per eventuali segni di danni o usura. Se il prodotto è danneggiato, non
utilizzarlo e contatta il supporto.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida e nel manuale del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cannocchiale solo per scopi previsti, come l'osservazione della natura, sport o eventi all'aperto.
Non utilizzare il cannocchiale in condizioni atmosferiche estreme, come tempeste o forti venti, che potrebbero
compromettere la stabilità e la sicurezza.
Assicurati che il cannocchiale sia montato in modo sicuro su un treppiede o su un supporto stabile per evitare
ribaltamenti.
Evita di toccare le lenti con le dita per prevenire graffi e contaminazioni. Utilizza un panno in microfibra per la
pulizia.
Non smontare il cannocchiale o tentare riparazioni senza l'assistenza di un professionista autorizzato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Cannocchiale:

Assicurati che il treppiede sia stabile e posizionato su una superficie piana.
Fissa il cannocchiale al treppiede seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale. Assicurati che
sia ben saldo.

Regolazione dell'Ingrandimento:

Ruota l'anello di ingrandimento per selezionare il livello di ingrandimento desiderato (15x a 45x).
Controlla la messa a fuoco per ottenere immagini chiare e nitide.

Utilizzo del Cannocchiale:

Posiziona l'occhio sull'oculare e regola la distanza dell'occhio per un comfort ottimale.
Utilizza il cannocchiale per osservare oggetti distanti, facendo attenzione a mantenere il cannocchiale
stabile.

Pulizia e Manutenzione:

Pulisci le lenti con un panno in microfibra.
Evita l'uso di detergenti chimici aggressivi.
Conserva il cannocchiale in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il cannocchiale nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti ottici.
Per qualsiasi componente elettronico, verifica le linee guida locali per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il servizio clienti di Athlon Optics. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale per un'esperienza di utilizzo positiva. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un
uso sicuro e corretto del tuo cannocchiale ARES G2 UHD 1545X65MM. Grazie per aver scelto Athlon Optics.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety ARES G2 UHD
1545X65MM SPOTTING SCOPE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety ARES G2 UHD 1545X65MM. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj lunetę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie używaj lunety w sposób, który może zagrażać bezpieczeństwu innych osób.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie patrz bezpośrednio na słońce przez lunetę, ponieważ może to spowodować poważne uszkodzenie
wzroku.
Używaj lunety na stabilnym podłożu, aby zapobiec upadkom i uszkodzeniom.
Unikaj używania lunety w warunkach silnego wiatru, które mogą wpływać na stabilność obserwacji.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać lunety, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że masz odpowiedni statyw do lunety.
Zamocuj lunetę na statywie, upewniając się, że jest stabilna i dobrze przymocowana.

Ustawienie lunety:

Ustaw lunetę w kierunku obiektu, który chcesz obserwować.
Dostosuj powiększenie, obracając pokrętło powiększenia do żądanej wartości (od 15x do 45x).

Obserwacja:

Patrz przez okular lunety, dostosowując ostrość, aby uzyskać wyraźny obraz.
Użyj funkcji regulacji, aby dostosować pole widzenia do swoich potrzeb.

Przechowywanie:

Po zakończeniu użytkowania, oczyść soczewki z kurzu i zanieczyszczeń.
Przechowuj lunetę w dołączonym pokrowcu, aby chronić ją przed uszkodzeniami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych w celu uzyskania informacji o utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub problemów z produktem, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem



Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu lunety lub potencjalne zagrożenia, zgłoś to
odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanych obserwacji!


